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  Бюллетень Генерального секретаря 
 
 

  Правила о персонале — серия 300 
 
 

 Генеральный секретарь в соответствии с положениями 12.2, 12.3 и 12.4 
Положений о персонале настоящим устанавливает следующее: 
 
 

  Раздел 1 
Пересмотренное издание Правил о персонале серии 300 
 
 

1.1 К настоящему бюллетеню прилагается пересмотренное издание Правил о 
персонале серии 300, применяемых в отношении сотрудников, привлекаемых 
специально для работы на краткосрочной основе и по контрактам на ограни-
ченный срок. 

1.2 Для удобства пользования во вступительную часть настоящего пересмот-
ренного издания включены статьи 8, 97, 100, 101 и 105 Устава Организации 
Объединенных Наций.  

1.3 Это пересмотренное издание содержит обновленный текст добавлений A 
и С к Правилам о персонале серии 300. 
 
 

  Раздел 2 
Заключительные положения 
 
 

2.1 Если не указано иное, поправки, включенные в настоящий бюллетень, 
вступают в силу 1 января 2008 года. 

2.2 Настоящим отменяется бюллетень Генерального секретаря ST/SGB/2007/3 
от 1 января 2007 года. 
 

(Подпись) Пан Ги Мун 
Генеральный секретарь 
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  Сфера действия и предназначение Правил о персонале 
серии 300 
 
 

 Правила о персонале серии 300 применяются к сотрудникам, набираемым 
специально для удовлетворения особых потребностей Организации Объеди-
ненных Наций в услугах в течение ограниченного срока. Данными Правилами 
предусматривается два вида некарьерных назначений: 

 a) по краткосрочному (КС) контракту, т.е. на срок, не превышающий 
шести месяцев. Такие контракты могут предоставляться в тех случаях, когда 
требуется дополнительный персонал для работы в периоды максимальной ра-
бочей нагрузки или в связи с возникновением непредвиденных потребностей; с 
тем чтобы выполнить основную работу, которая в результате наличия вакансий 
или направления сотрудников в миссии не может быть выполнена штатными 
сотрудниками; и обеспечить обслуживание конференций и выполнение другой 
краткосрочной работы; 

 b) по контракту на ограниченный срок (контракты на ОС), в том числе 
в составе миссий по поддержанию мира, миротворческих и гуманитарных мис-
сий, в сфере технического сотрудничества на местах и в других чрезвычайных 
операциях. Такие контракты предусмотрены для назначений, предполагаемая 
продолжительность которых не превышает трех лет, с возможным продлением 
в исключительных случаях на четвертый и последний год. Ни при каких об-
стоятельствах такие назначения не будут продлеваться на срок свыше четырех 
лет. 

 Настоящие Правила следует рассматривать вместе с Положениями о пер-
сонале Организации Объединенных Наций, которые принимаются Генеральной 
Ассамблеей. Положения о персонале определяют основные условия службы, а 
также основные права, обязанности и обязательства сотрудников Секретариата 
Организации Объединенных Наций. 

 Генеральный секретарь в качестве главного административного должно-
стного лица устанавливает и проводит в жизнь такие Правила о персонале, от-
вечающие принципам, изложенным в Положениях о персонале, которые он 
считает необходимыми. 

 Нумерация правил 301.1–312.6 отражает связь этих правил со статьями 
Положений о персонале. Так, например, правило 301.3 касается вопроса, охва-
тываемого статьей I Положений; правило 306.2 касается вопроса, охватываемо-
го статьей VI Положений; а правило 312.1 касается вопроса, охватываемого 
статьей XII Положений. 
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 Статьями Положений о персонале являются: 
 

Статья Правила

 I Обязанности, обязательства и привилегии . . . . . . . . . . . . . . 301.1–301.5

 II Классификация должностей и сотрудников . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

 III Оклады и соответствующие надбавки . . . . . . . . . . . . . . . . . . 303.1–303.6

 IV Назначение и повышение в должности . . . . . . . . . . . . . . . . . 304.1–304.7

 V Ежегодные и специальные отпуска . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 305.1–305.2

 VI Социальное обеспечение. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 306.1–306.5

 VII Путевые расходы и расходы на полный переезд . . . . . . . . . . 307.1–307.7

 VIII Взаимоотношения администрации и персонала . . . . . . . . . . 308.1

 IX Прекращение службы . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 309.1–309.7

 X Дисциплинарные меры . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 310.1

 XI Апелляции . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 311.1

 XII Общие положения . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 312.1–312.6
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  Устав Организации Объединенных Наций 
 
 

  Положения, касающиеся службы персонала 
 
 

  Статья 8 
 

 Организация Объединенных Наций не устанавливает никаких ограниче-
ний в отношении права мужчин и женщин участвовать в любом качестве и на 
равных условиях в ее главных и вспомогательных органах. 
 

  Статья 97 
 

 Секретариат состоит из Генерального Секретаря и такого персонала, ко-
торый может потребоваться для Организации.  Генеральный Секретарь назна-
чается Генеральной Ассамблеей по рекомендации Совета Безопасности. Гене-
ральный Секретарь является главным административным должностным лицом 
Организации. 
 

  Статья 100 
 

 1. При исполнении своих обязанностей Генеральный Секретарь и пер-
сонал Секретариата не должны запрашивать или получать указания от какого 
бы то ни было правительства или власти, посторонней для Организации. Они 
должны воздерживаться от любых действий, которые могли бы отразиться на 
их положении как международных должностных лиц, ответственных только 
перед Организацией. 

 2. Каждый Член Организации обязуется уважать строго международ-
ный характер обязанностей Генерального Секретаря и персонала Секретариата 
и не пытаться оказывать на них влияние при исполнении ими своих обязанно-
стей. 
 

  Статья 101 
 

 1. Персонал Секретариата назначается Генеральным Секретарем, со-
гласно правилам, устанавливаемым Генеральной Ассамблеей. 

 2. Надлежащий персонал выделяется для постоянной работы в Эконо-
мический и Социальный Совет, в Совет по Опеке и, по мере надобности, в дру-
гие органы Организации.  Этот персонал составляет часть Секретариата. 

 3. При приеме на службу и определении условий службы следует руко-
водствоваться, главным образом, необходимостью обеспечить высокий уровень 
работоспособности, компетентности и добросовестности. Должное внимание 
следует уделять важности подбора персонала на возможно более широкой гео-
графической основе. 
 

  Статья 105 
 

 1. Организация Объединенных Наций пользуется на территории каж-
дого из своих Членов такими привилегиями и иммунитетами, которые необхо-
димы для достижения ее целей. 

 2. Представители Членов Организации и ее должностные лица также 
пользуются привилегиями и иммунитетами, которые необходимы для само-
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стоятельного выполнения ими своих функций, связанных с деятельностью Ор-
ганизации. 

 3. Генеральная Ассамблея может делать рекомендации для определения 
деталей применения пунктов 1 и 2 настоящей статьи, а также может предлагать 
Членам Организации конвенции для этой цели. 
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  Правила 301.1–312.6 Правил о персонале, 
регулирующие назначения на службу  
на ограниченный срок 
 
 

  Правило 301.1 
Применение правил 
 

 а) Правила 301.1–312.6 Правил о персонале применяются к сотрудни-
кам: 

 i) привлекаемым по краткосрочным (КС) контрактам специально для 
обслуживания конференций и выполнения другой краткосрочной работы 
на срок, не превышающий шести месяцев подряд, во всех местах службы, 
где в каком-либо ином порядке не было установлено отдельных правил 
для такого персонала; 

 ii) набираемым по контрактам на ограниченный срок (ОС) специально 
для участия в ограниченной по срокам деятельности, предполагаемая 
продолжительность которой не превышает трех лет, в том числе в опера-
циях по поддержанию мира и миротворческих операциях, в гуманитарных 
операциях, в сфере технического сотрудничества и в чрезвычайных опе-
рациях. 

 b) Генеральный секретарь может устанавливать особые условия найма, 
применяемые к языковому персоналу категории специалистов, набираемому на 
короткий срок для выполнения конкретных заданий. 
 

  Правило 301.2 
Статус персонала 
 

 Заявление, сделанное сотрудником при назначении, помещается в его или 
ее официальное личное дело. После перерыва в службе, превышающего три 
месяца, должно быть сделано новое заявление. 
 

  Правило 301.3 
Основные права и обязанности сотрудников 
 

  Общие 
 

 a) Дисциплинарные процедуры, изложенные в статье X Положений о 
персонале и правиле 310.1, могут быть применены к сотруднику, который не 
выполняет свои обязанности и не соблюдает нормы поведения, изложенные в 
Уставе Организации Объединенных Наций, Положениях и правилах о персона-
ле, Финансовых положениях и правилах и во всех административных инструк-
циях. 

 b) Сотрудники обязаны выполнять указания и инструкции, которые 
должным образом даны Генеральным секретарем или их руководителями. 

 c) Сотрудники должны соблюдать местные законы и выполнять свои 
частные юридические обязательства, включая обязательство выполнять реше-
ния компетентных судов, но не ограничиваясь им. 
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  Конкретные случаи недопустимого поведения 
 

 d) Запрещаются любые проявления дискриминации или домогательств, 
включая сексуальные домогательства или притеснения по признаку пола, или 
оскорбления словом или действием на рабочем месте или в связи с работой. 

 e) Сотрудники не должны нарушать ход заседаний или каким-либо 
иным образом препятствовать ему или иной официальной деятельности Орга-
низации, не должны угрожать, запугивать или иным образом заниматься любой 
деятельностью, призванной прямо или косвенно повлиять на способность дру-
гих сотрудников выполнять свои служебные обязанности. 

 f) Сотрудники не должны умышленно давать неправильную информа-
цию о своих функциях, официальной должности или характере своих обязан-
ностей государствам-членам или любым образованиям или лицам вне Органи-
зации Объединенных Наций. 

 g) Сотрудники не должны умышленно изменять, уничтожать, помещать 
в ненадлежащее место или делать непригодными для использования любые 
официальные документы, записи или файлы, находящиеся в их распоряжении в 
силу выполняемых ими функций, когда такие документы, записи или файлы 
должны храниться как отчеты Организации. 

 h) Сотрудники не должны пытаться оказывать влияние на государства-
члены, главные или вспомогательные органы Организации Объединенных На-
ций или группы экспертов, с тем чтобы добиться изменения позиции или ре-
шения, принятого Генеральным секретарем, включая решения, касающиеся 
финансирования программ или подразделений Секретариата, или с тем чтобы 
заручиться поддержкой для улучшения своего личного положения или личного 
положения других сотрудников, или для блокирования или пересмотра небла-
гоприятных решений, касающихся их статуса или статуса их коллег. 

 i) Сотрудники не должны ни предлагать, ни обещать никаких услуг, 
подарков, вознаграждений или любых иных личных выгод другим сотрудникам 
или любой третьей стороне с целью добиться от него или нее совершения, не-
совершения или задержки совершения любого служебного действия. Равным 
образом сотрудники не должны стремиться к получению каких-либо услуг, по-
дарков, вознаграждений или любых иных личных выгод и не должны прини-
мать их от любого другого сотрудника или любой третьей стороны в обмен на 
совершение, несовершение или задержку совершения любого служебного дей-
ствия. 

 j) Сотрудники не должны недолжным образом вмешиваться или пы-
таться вмешиваться в надлежащее учреждение или функционирование объеди-
ненных органов, учрежденных в соответствии со статьями X и XI Положений о 
персонале для консультирования Генерального секретаря по дисциплинарным 
вопросам или апелляциям сотрудников на административные решения. Анало-
гичным образом, сотрудники не должны недолжным образом влиять или пы-
таться влиять на любое лицо, принимающее участие в этом процессе в порядке 
осуществления его или ее функций. Кроме того, сотрудники не должны угро-
жать, мстить или пытаться мстить таким лицам или сотрудникам, осуществ-
ляющим свое право на подачу апелляции на административные решения. 
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  Почетные звания, подарки или вознаграждения 
 

 k) Сотрудники не должны принимать никаких почетных званий, наград, 
услуг, подарков или вознаграждений из неправительственных источников без 
предварительного разрешения Генерального секретаря. Разрешение дается 
только в исключительных случаях и когда это не противоречит интересам Ор-
ганизации и статусу сотрудника как международного гражданского служащего. 
Однако сотрудники в отдельных случаях могут принимать без предварительно-
го разрешения мелкие подарки фактически номинальной стоимости примени-
тельно к конкретному месту службы при условии, что обо всех таких подарках 
незамедлительно ставится в известность руководитель отделения, который мо-
жет распорядиться передать этот подарок Организации или вернуть подарив-
шей стороне. 

 l) Генеральный секретарь может разрешать сотрудникам принимать из 
неправительственного источника или от университета академические награды, 
почетные звания или символические подарки памятного или почетного харак-
тера, такие, как приветственные адреса, сертификаты, призы и другие предме-
ты фактически номинальной денежной стоимости. 

 m) Предполагается, что сотрудники в рамках своих служебных функций 
будут время от времени присутствовать на правительственных или других ме-
роприятиях, таких, как обеды и дипломатические приемы. Такое присутствие 
не рассматривается как получение услуги, подарка или вознаграждения по 
смыслу Положений и правил о персонале. 

 n) Генеральный секретарь может в исключительных случаях, при усло-
вии, что это отвечает интересам Организации Объединенных Наций и не про-
тиворечит статусу сотрудника, разрешить сотруднику получить из неправи-
тельственного источника почетное звание, награду, услугу, подарок или возна-
граждение помимо тех, о которых говорится в правилах 301.3(k)-(m) Правил о 
персонале выше. 
 

  Конфликт интересов 
 

 o) Сотрудник, которому в силу его или ее служебного положения при-
ходится заниматься какими-либо вопросами, касающимися прибыльного, ком-
мерческого или иного предприятия, в котором он или она имеет финансовую 
заинтересованность, прямую или косвенную, должен уведомить Генерального 
секретаря о степени такой заинтересованности и, если не будет иного решения 
Генерального секретаря, либо устранить такую финансовую заинтересован-
ность, либо официально отказаться от участия в любом рассмотрении этого 
вопроса, которое может привести к возникновению конфликта интересов. 

 p) Генеральный секретарь устанавливает процедуры заполнения и ис-
пользования деклараций о доходах. 
 

  Деятельность вне Организации 
 

 q) Сотрудники не должны совершать перечисленных ниже действий, 
если такие действия затрагивают цели, деятельность или интересы Организа-
ции Объединенных Наций, за исключением случаев, когда они совершаются в 
порядке обычного выполнения ими своих служебных обязанностей или с пред-
варительного согласия Генерального секретаря: 
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 i) делать заявления для печати, радио и других органов общественной 
информации; 

 ii) принимать предложения о выступлении; 

 iii) принимать участие в фильмах, театральных постановках, радио и 
телевизионных передачах; 

 iv) передавать в печать статьи, книги и другие материалы. 

 r) Членство в политических партиях разрешается при условии, что та-
кое членство не влечет за собой действий или обязательства совершать дейст-
вия со стороны сотрудника, которые противоречат положению 1.2(h) Положе-
ний о персонале. Уплата обычных финансовых взносов не рассматривается как 
деятельность, противоречащая принципам, изложенным в положении 1.2(h) 
Положений о персонале. 

 s) Генеральный секретарь устанавливает процедуры, в соответствии с 
которыми сотрудники могут конфиденциально выяснить, будет ли предлагае-
мая деятельность вне Организации противоречить их статусу международных 
гражданских служащих. 
 

  Поездки и суточные в связи с деятельностью вне Организации 
 

 t) Сотрудники, которым Генеральный секретарь дает разрешение при-
нять участие в деятельности, организуемой правительством, межправительст-
венной организацией, неправительственной организацией или иным частным 
источником, могут получать от правительства, межправительственной органи-
зации, неправительственной организации или из частного источника оплату 
проживания и путевых расходов и суточные по ставкам, в целом соответст-
вующим тем, которые использует Организация Объединенных Наций. В таких 
случаях сумма суточных, которые могли бы в ином случае выплачиваться Ор-
ганизацией Объединенных Наций, сокращается, как это предусмотрено прави-
лом 307.4(a) Правил о персонале. 
 

  Правило 301.4 
Служебная деятельность сотрудников 
 

 a) Служебная деятельность сотрудников аттестуется для оценки их ра-
ботоспособности, компетентности и добросовестности и обеспечения соблю-
дения ими норм, предусмотренных в Положениях и правилах о персонале для 
целей установления ответственности. 

 b) Аттестационные характеристики подготавливаются регулярно в со-
ответствии с процедурами, устанавливаемыми Генеральным секретарем. 
 

  Правило 301.5 
Часы работы и официальные праздники 
 

 a) Генеральный секретарь устанавливает обычное количество рабочих 
часов в неделю для каждого места службы. Генеральный секретарь может де-
лать исключения, когда это диктуется служебной необходимостью. Сотрудники 
должны работать сверх обычного установленного времени, когда это потребу-
ется. 
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 b) Количество официальных праздников в каждом месте службы уста-
навливается равным десяти дням в году, включая официальные праздники, ус-
тановленные Генеральной Ассамблеей, которые отмечаются во всех местах 
службы. Генеральный секретарь определяет для каждого места службы офици-
альные праздники, не установленные Генеральной Ассамблеей, и соответст-
венно информирует сотрудников. 
 

  Правило 303.1 
Оклады 
 

 а) Генеральный секретарь устанавливает для каждого места службы 
ставки окладов сотрудников, назначаемых в соответствии с настоящими прави-
лами, а именно: 

 i) для сотрудников, набираемых в соответствии с правилом 301.1(а)(i) 
для обслуживания конференций и выполнения другой краткосрочной ра-
боты (КС контракты) (см. добавление A); 

 ii) для сотрудников, набираемых в соответствии с правилом 301.1(а)(ii) 
специально для службы в течение ограниченного срока (контракты на 
ОС) (см. добавление C). 

 b) Оклады и другие виды вознаграждения сотрудников, назначаемых в 
соответствии с настоящими Правилами, подлежат налогообложению по плану 
налогообложения персонала на условиях, изложенных в положении 3.3 Поло-
жений о персонале и пункте (с) настоящего правила. 

 с) Для сотрудников, назначаемых в соответствии с настоящими Прави-
лами на должности категории специалистов и выше, действуют ставки налого-
обложения персонала, установленные для сотрудников без иждивенцев в поло-
жении 3.3(b)(i) Положений о персонале. Для всех других сотрудников, рабо-
тающих по краткосрочным контрактам, действуют ставки, установленные в 
положении 3.3(b)(ii) Положений о персонале. 
 

  Правило 303.2 
Сверхурочная работа, отгулы и надбавка за ночную работу 
 

 Условия предоставления отгулов или оплаты сверхурочной работы или 
работы в ночное время в каждом месте службы устанавливаются Генеральным 
секретарем. 
 

  Правило 303.3 
Ретроактивность выплат 
 

 Сотрудники, не получившие каких-либо выплат, на которые они имеют 
право, не получают таких выплат, если в течение одного года, начиная с той 
даты, когда сотрудники получили бы право на такие выплаты, они не предста-
вили в письменном виде соответствующего заявления. 
 

  Правило 303.4 
Надбавки на иждивенцев 
 

 Сотрудники, назначаемые в соответствии с настоящими правилами, не 
имеют права на получение надбавок на иждивенцев. 
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  Правило 303.5 
Вычеты и взносы 
 

 а) В каждый период оплаты из общего объема выплат, причитающихся 
каждому сотруднику, удерживается сумма налогообложения персонала в соот-
ветствии со ставками и условиями, установленными в положении 3.3 и прави-
ле 303.1. 

 b) Генеральный секретарь может производить удержания из выплат, 
причитающихся от Организации Объединенных Наций, для погашения задол-
женности по расчетам с Организацией Объединенных Наций или с третьими 
сторонами, для оплаты жилья, предоставленного Организацией Объединенных 
Наций, правительством или соответствующим учреждением, или для выплаты 
взносов, предусмотренных в соответствии с настоящими Правилами. 
 

  Правило 303.6 
Авансы в счет оклада 
 

 Авансы в счет оклада могут выплачиваться назначенным в соответствии с 
настоящими Правилами сотрудникам в следующих размерах: 

 а) в тех случаях, когда сотрудники не получают очередного чека не по 
своей собственной вине, — на причитающуюся сумму; 

 b) в тех случаях, когда прибывают новые сотрудники, которые не име-
ют достаточных средств, — в таком размере, который Генеральный секретарь 
сочтет необходимым. 
 

  Правило 303.7 
Специальная должностная надбавка 
 

 a) Сотрудники должны быть готовы к тому, чтобы временно и без до-
полнительного вознаграждения принимать на себя исполнение функций и обя-
занностей сотрудников на более высоких должностях как естественную часть 
своей обычной работы. 

 b) Сотруднику, который назначен на ограниченный срок в соответствии 
с правилом 301.1(a)(ii) и которому предложено временно взять на себя на срок 
свыше трех месяцев все функции и обязанности сотрудника на должности, 
уровень которой явно выше уровня его собственной должности, может в ис-
ключительных случаях выплачиваться начиная с четвертого месяца службы на 
должности более высокого уровня специальная должностная надбавка, которая 
не зачитывается для пенсии. 

 c) Если сотрудник направлен в миссию или сотруднику категории об-
щего обслуживания предложено выполнять обязанности сотрудника на более 
высокой должности категории специалистов или если сотруднику любой кате-
гории предложено выполнять обязанности сотрудника на должности, уровень 
которой более чем на один класс выше уровня его должности, надбавка может 
выплачиваться сразу после того, как сотрудник начнет исполнять функции и 
обязанности более высокого уровня. 

 d) Сотрудники, которым выплачивается специальная должностная над-
бавка, получают базовый оклад на уровне следующего класса. Они также по-
лучают свою служебную надбавку на этом более высоком уровне. 
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  Правило 304.1 
Письмо о назначении 
 

 В письме о назначении, вручаемом каждому сотруднику, излагаются не-
посредственно или со ссылкой на другие документы все условия найма. Все 
договорные права сотрудников строго ограничиваются теми правами, которые 
непосредственно или со ссылкой на другие документы изложены в их письмах 
о назначении. 
 

  Правило 304.2 
Дата вступления назначения в силу 
 

 а) Назначение сотрудника по краткосрочному (КС) контракту вступает 
в силу с той даты, когда сотрудник приступает к исполнению своих обязанно-
стей, при условии, что эта дата может быть скорректирована в случае сотруд-
ников, не являющихся нанятыми на месте, с тем чтобы учесть весь срок или 
часть срока, проведенного в пути по тому маршруту и на том виде транспорта, 
которые в случае каждого такого сотрудника были одобрены Генеральным сек-
ретарем. 

 b) Назначение сотрудника, привлекаемого для службы в течение огра-
ниченного срока в соответствии с правилом 301.1(а)(ii) (контракт на ОС), всту-
пает в силу с той даты, когда сотрудник получает статус находящегося в офи-
циальной поездке к месту службы, или, если такой официальной поездки не 
предусмотрено, — с той даты, когда сотрудник приступает к исполнению своих 
обязанностей. 
 

  Правило 304.3 
Уведомление со стороны сотрудников и обязательство предоставлять 
информацию 
 

 а) Сотрудники, назначаемые в соответствии с настоящими правилами, 
должны предоставлять Генеральному секретарю такую информацию, которая 
может потребоваться для определениях их статуса в соответствии с Положе-
ниями о персонале и Правилами о персонале или для завершения администра-
тивных процедур, связанных с их назначением. Этим требованием конкретно 
предусмотрена необходимость предоставлять информацию о гражданстве, пас-
порте и визе, семейном положении, иждивенцах и назначении бенефициаров и 
информацию, касающуюся любой возможной финансовой заинтересованности 
сотрудника в деятельности любого коммерческого предприятия, с которым он 
или она может иметь дело в качестве сотрудника. 

 b) Сотрудники также должны своевременно в письменном виде уве-
домлять Генерального секретаря о любых последующих изменениях, влияю-
щих на их статус, определяемый Положениями о персонале и Правилами о 
персонале. 

 с) Сотрудники, которые подверглись аресту, обвиняются в совершении 
правонарушения, кроме незначительного нарушения правил дорожного движе-
ния, или вызваны в суд в качестве обвиняемых по уголовному делу или же 
осуждены, оштрафованы или подвергнуты тюремному заключению за любое 
правонарушение, кроме незначительного нарушения правил дорожного движе-
ния, немедленно сообщают об этом Генеральному секретарю. 
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  Правило 304.4 
Временные контракты 
 

 а) Все назначения на службу, совершаемые в соответствии с настоящи-
ми Правилами, являются назначениями по временному контракту на опреде-
ленный срок, продолжительность которого указывается в письме о назначении. 
Действие контрактов, предоставленных в соответствии с настоящими Прави-
лами, может быть прекращено до истечения срока их действия в соответствии 
с положениями правила 309.1. Контракты, предоставленные в соответствии с 
настоящими Правилами, не предполагают их непременного возобновления или 
преобразования в какой-либо другой вид контракта. 

 b) Контракты в соответствии с правилом 301.1(а)(ii) (контракты на ОС) 
могут быть предоставлены на срок, не превышающей трех лет, и могут быть в 
исключительных случаях продлены на один, последний год. 
 

  Правило 304.5 
Набор персонала на местной и неместной основе 
 

 а) Сотрудники, которые назначаются в соответствии с настоящими 
Правилами и набираются в стране места службы, считаются местными сотруд-
никами. Они имеют право на получение оклада по ставке, применимой к мест-
ным сотрудникам, но не имеют права на оплату путевых расходов при назначе-
нии или при прекращении службы, если речь не идет о случае, предусмотрен-
ном в пункте (с) ниже. 

 b) Сотрудники, которые назначаются в соответствии с настоящими 
Правилами и набираются за пределами страны их места службы, считаются 
неместными сотрудниками. Они имеют право на получение оклада по ставке, 
применимой к неместным сотрудникам, и на оплату путевых расходов при на-
значении и при прекращении службы в соответствии с настоящими Правилами. 

 с) Сотрудник, набираемый в стране места службы, может, тем не ме-
нее, считаться неместным сотрудником, если, по мнению Генерального секре-
таря, для этого есть основания с учетом обычного местопроживания сотрудни-
ка при его приеме на работу и характера должности, на которую он или она на-
бирается. Такой сотрудник имеет право на получение оклада по ставке, приме-
нимой к неместным сотрудникам, и на оплату транспортных расходов лишь по 
решению Генерального секретаря, принимаемому в каждом конкретном случае. 
 

  Правило 304.6 
Родственные отношения 
 

 а) За исключением тех случаев, когда невозможен прием на службу 
других лиц, имеющих такой же уровень квалификации, назначения, как прави-
ло, не предоставляются лицам, находящимся в следующих родственных отно-
шениях с сотрудником: отец, мать, сын, дочь, брат или сестра. 

 b) Муж или жена сотрудника могут получить назначение при условии, 
что он или она по уровню своей квалификации полностью соответствует 
должности, для назначения на которую он или она рассматривается, и что суп-
ругу или супруге сотрудника не будет оказываться какого-либо предпочтения в 
силу родственных отношений с сотрудником. 
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 с) Сотрудники, находящиеся в родственных отношениях, указанных в 
пунктах (а) и (b) выше, не могут назначаться на службу в одном и том же де-
партаменте, если одна должность является в системе субординации нижестоя-
щей по отношению к другой. 

 d) Если два сотрудника вступают в брак, причитающиеся им пособия и 
накопленные ими права изменяются согласно соответствующим Правилам о 
персонале; однако это не влияет на их статус, предусмотренный контрактом. 
 

  Правило 304.7 
Медицинский осмотр 
 

 а) Сотрудникам время от времени может предлагаться пройти меди-
цинский осмотр у врача Организации Объединенных Наций, чтобы тот мог 
убедиться, что они не страдают какой-либо болезнью, представляющей опас-
ность для здоровья окружающих. 

 b) Сотрудникам также может быть предложено пройти такой медицин-
ский осмотр и сделать такие прививки, какие могут потребоваться, по мнению 
врача Организации Объединенных Наций, в течение трех месяцев со времени их 
первоначального назначения на службу в соответствии с правилом 301.1(а)(ii) 
либо до отъезда в официальную поездку от имени Организации или по возвра-
щении из такой поездки. 
 

  Правило 305.1 
Ежегодный отпуск 
 

 а) Сотрудники, набираемые в соответствии с правилом 301.1(а)(i) Пра-
вил о персонале (КС контракты), не имеют права на ежегодный отпуск. 

 b) Генеральный секретарь определяет условия, на которых ежегодный 
отпуск может предоставляться сотрудникам, набранным специально для служ-
бы в течение ограниченного срока в соответствии с правилом 301.1(а)(ii) Пра-
вил о персонале (контракты на ОС). 
 

  Правило 305.2 
Специальные отпуска 
 

 Сотрудникам, назначаемым в соответствии с настоящими Правилами, мо-
гут при наличии веских причин предоставляться специальные отпуска с пол-
ным или частичным сохранением содержания либо без сохранения содержания 
и на такой срок, который Генеральный секретарь с учетом конкретных обстоя-
тельств может счесть необходимым. 
 

  Правило 306.1 
Участие в Объединенном пенсионном фонде персонала 
 

 Сотрудники, назначаемые в соответствии с настоящими Правилами и от-
вечающие требованиям статьи 21 Положений Объединенного пенсионного 
фонда персонала Организации Объединенных Наций, становятся участниками 
Объединенного пенсионного фонда персонала при условии, что их участие в 
Фонде не исключается условиями их назначения. Ставки зачитываемого для 
пенсии вознаграждения сотрудников, которые становятся участниками Пенси-
онного фонда, приводятся в добавлениях A и C к настоящим Правилам. 
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  Правило 306.2 
Отпуск по болезни 
 

 Назначенным в соответствии с настоящими правилами сотрудникам, ко-
торые не могут выполнять свои служебные обязанности вследствие болезни 
или травмы или пребывание которых на службе противоречит нормам общест-
венного здравоохранения, предоставляется отпуск по болезни с соблюдением 
следующих положений: 

 a) все отпуска по болезни должны быть утверждены от имени Гене-
рального секретаря; 

 b) право на отпуск по болезни предоставляется из расчета не более 
двух рабочих дней за каждый полный месяц непрерывной службы. При соблю-
дении условий, предусмотренных в настоящем правиле, отпуск по болезни 
может быть предоставлен в любое время в течение срока службы; однако, если 
сотрудник прекращает службу до истечения контракта, количество причитаю-
щихся дней отпуска по болезни пересчитывается исходя из фактического срока 
службы; 

 c) если болезнь продолжительностью более пяти рабочих дней подряд 
приходится на период нахождения сотрудника, набранного на ограниченный 
срок, в ежегодном отпуске, то отпуск по болезни может быть утвержден при 
предоставлении соответствующей медицинской справки; 

 d) любое отсутствие на работе более двух рабочих дней подряд должно 
во всех случаях подтверждаться медицинской справкой. После того, как со-
трудник пропустил по болезни без представления оправдательного документа в 
общей сложности три рабочих дня в течение любого периода непрерывной 
службы продолжительностью шесть месяцев, любое дальнейшее отсутствие на 
работе в этот период должно либо подтверждаться медицинской справкой, ли-
бо рассматриваться как специальный отпуск без сохранения содержания; 

 e) сотруднику может быть предложено в любое время представить ме-
дицинскую справку о состоянии своего здоровья или пройти медицинский ос-
мотр в Медицинской службе Организации Объединенных Наций или у практи-
кующего врача, указанного начальником Медицинской службы. Если, по мне-
нию начальника Медицинской службы, состояние здоровья сотрудника отрица-
тельно сказывается на его способности выполнять свои функции, то сотрудни-
ку может быть предписано не выходить на работу и предложено обратиться за 
помощью к практикующему врачу, имеющему должную квалификацию. Со-
трудник обязан своевременно выполнить любые предписания или предложения 
согласно данному правилу; 

 f) сотрудник обязан немедленно извещать врача Организации Объеди-
ненных Наций о всех случае инфекционного заболевания в его или ее семье и о 
любом карантине, затрагивающем его или ее семью. В таком случае или при 
возникновении каких-либо иных обстоятельств, которые могут повлиять на 
здоровье других людей, начальник Медицинской службы принимает решение о 
возможном освобождении сотрудника от работы. В этом случае сотрудник по-
лучает в полном размере оклад и другие выплаты, причитающиеся ему за пе-
риод разрешенного отсутствия на работе; 
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 g) в течение отпуска по болезни сотрудник не имеет права покидать 
район своего места службы, не получив предварительно разрешения Генераль-
ного секретаря. 
 

  Правило 306.3 
Медицинское страхование 
 

 а) Сотрудники, нанимаемые в соответствии с правилом 301.1(а) (i), мо-
гут принимать участие в плане медицинского страхования Организации Объе-
диненных Наций на условиях, определяемых Генеральным секретарем. 

 b) Сотрудники, нанимаемые в соответствии с правилом 301.1(а) (ii), 
должны принимать участие в плане медицинского страхования на условиях, 
определяемых Генеральным секретарем, если только они специально не осво-
бождены от участия в таком страховании. Организация Объединенных Наций 
не несет ответственности за медицинские расходы сотрудников, которые осво-
бождены от участия в плане медицинского страхования, предусмотренном Ор-
ганизацией Объединенных Наций, за исключением тех случаев, когда приме-
няются положения правила 306.4. 
 

  Правило 306.4 
Компенсация в случае смерти, увечья или других видов потери 
трудоспособности в связи с выполнением служебных обязанностей 
 

 Сотрудники, назначаемые в соответствии с настоящими правилами, име-
ют право на компенсацию в случае смерти, увечья или других видов потери 
трудоспособности в связи с выполнением служебных обязанностей от имени 
Организации Объединенных Наций. Генеральный секретарь в каждом конкрет-
ном случае принимает решение о том, применять ли положения добавления D к 
Правилам о персонале или предложить компенсацию сопоставимого размера. 
 

  Правило 306.5 
Компенсация в случае утраты или повреждения личных вещей в связи 
с выполнением служебных обязанностей 
 

 Сотрудники, назначаемые в соответствии с настоящими правилами, име-
ют право, в таких пределах и на таких условиях, которые установлены Гене-
ральным секретарем, на разумную компенсацию в случае утраты или повреж-
дения их личных вещей, если установлено, что такая утрата или повреждение 
непосредственно связаны с выполнением служебных обязанностей от имени 
Организации Объединенных Наций. 
 

  Правило 307.1 
Официальные поездки сотрудников 
 

 Организация Объединенных Наций оплачивает связанные с разрешенной 
поездкой путевые расходы сотрудников, назначенных в соответствии с настоя-
щими Правилами, в следующих случаях: 

 a) в случае неместных сотрудников — при назначении и при прекра-
щении службы; 

 b) при поездках в служебные командировки по делам Организации 
Объединенных Наций; 
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 c) в связи с поездкой, разрешенной по медицинским соображениям или 
по соображениям безопасности, или в других надлежащих случаях, когда, по 
мнению Генерального секретаря, имеются веские основания для оплаты таких 
расходов. 
 

  Правило 307.2 
Разрешение на проезд 
 

 a) Прежде чем поездка может начаться, она должна быть разрешена в 
письменном виде. В исключительных случаях сотрудники могут получить раз-
решение на поездку в устной форме, однако такое устное разрешение требует 
письменного подтверждения. Сотрудники обязаны лично удостовериться в на-
личии надлежащего разрешения до начала поездки. 

 b) Если сотрудник не имеет конкретного разрешения действовать иным 
образом, все проездные билеты в связи с официальной поездкой выкупаются 
Организацией Объединенных Наций до самой поездки. 
 

  Правило 307.3 
Путевые расходы 
 

 a) С исключением, предусмотренным в пункте (с) ниже, путевые рас-
ходы, как правило, включают в себя фактические транспортные расходы в свя-
зи с официальной поездкой по тому маршруту, на том виде транспорта и по та-
кому классу, которые утверждены Генеральным секретарем, а также станцион-
ные расходы по ставкам и на условиях, определяемых Генеральным секрета-
рем. 

 b) Организация Объединенных Наций оплачивает лишь такой транс-
порт и такие условия проживания, которые были фактически разрешены и ис-
пользованы. Ко всем заявлениям о возмещении путевых расходов должны при-
лагаться соответствующие квитанции. 

 c) Генеральный секретарь может устанавливать процедуру выплаты 
единовременной суммы в связи с поездкой при назначении и при прекращении 
службы сотрудника, набираемого специально для службы в течение ограни-
ченного срока в соответствии с правилом 301.1(a)(ii) (контракты на ОС). 

 d) Другие официальные поездки от имени Организации Объединенных 
Наций, не являющиеся поездками при назначении или при прекращении служ-
бы в соответствии с настоящими правилами, регулируются соответствующими 
правилами, предусмотренными на этот счет в Правилах о персонале серии 100. 

 e) Генеральный секретарь может отклонить любое требование об опла-
те или возмещении путевых расходов, которые были произведены в нарушение 
любого из положений настоящих правил. 
 

  Правило 307.4 
Суточные 
 

 a) Сотрудник, назначаемый в соответствии с настоящими Правилами, 
которому разрешен проезд за счет Организации Объединенных Наций, получа-
ет надлежащие суточные на условиях, установленных Генеральным секрета-
рем, и в соответствии с периодически устанавливаемой шкалой ставок, за ис-
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ключением поездок в связи с назначением, командированием или репатриаци-
ей. В этих случаях суточные могут выплачиваться за остановки, фактически 
сделанные во время таких поездок, на условиях, установленных Генеральным 
секретарем. Ставки суточных подлежат сокращению в тех случаях, когда жилье 
или питание предоставляется бесплатно Организацией Объединенных Наций, 
правительством или соответствующим учреждением. 

 b) Если неместный сотрудник, ставка оклада которого определена в 
разделе I добавления А к настоящим Правилам, назначается в другое место 
службы на срок в две недели или более и получает суточные на время проезда 
в соответствии с пунктом (а) выше, ставка чистого оклада такого сотрудника, 
предусмотренная для неместных сотрудников, меняется в первом месте служ-
бы на весь срок назначения в другое место службы на ставку для местных со-
трудников. 
 

  Правило 307.5 
Утрата права на оплату обратного проезда 
 

 Сотрудник, назначенный в соответствии с настоящими Правилами, кото-
рый уходит в отставку до истечения контракта, как правило, не имеет права на 
оплату путевых расходов в связи с обратным проездом. Однако Генеральный 
секретарь может разрешить такую оплату, если для этого имеются веские ос-
нования. 
 

  Правило 307.6 
Сверхнормативный багаж и несопровождаемый багаж 
 

 a) Для целей настоящих правил «сверхнормативный багаж» означает 
багаж, превышающий по весу или объему тот багаж, за перевозку которого 
транспортные компании не взимают дополнительную плату. 

 b) Сотрудники, совершающие поездку воздушным транспортом, имеют 
право на оплату сверхнормативного багажа в виде одного места багажа сверх 
положенного им багажа или до 25 килограммов на человека*. 

 c) Когда сотрудник, назначенный в соответствии с настоящими Прави-
лами, совершает поездку за счет Организации Объединенных Наций, Гене-
ральный секретарь может разрешить перевозку наиболее экономичным спосо-
бом личных вещей в пределах по весу в 100 кг (220 фунтов) или по объему в 
0,6 куб. метра (22 куб. фута), включая вес или объем упаковочного материала, 
но исключая вес или объем упаковочных клетей и контейнеров. В тех случаях, 
когда наиболее экономичным способом перевозки багажа является наземный 
или морской транспорт, разрешение, как правило, дается на перевозку багажа 
наземным или морским транспортом. 
 

__________________ 

 * В соответствии с положением 12.2 Положений о персонале поправка к правилу 307.6(b) 
носит временный характер до ее представления Генеральной Ассамблее. 
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  Правило 307.7 
Страхование 
 

 a) Сотрудникам не возмещается стоимость личного страхования от не-
счастных случаев или страхования сопровождаемого личного багажа. Однако в 
связи с утратой или повреждением сопровождаемого личного багажа, если ус-
тановлено, что такая утрата или повреждение непосредственно связаны с вы-
полнением служебных обязанностей от имени Организации Объединенных 
Наций, может быть выплачена компенсация на основании положений, находя-
щихся в силе согласно правилу 306.5. 

 b) При отправке багажа в соответствии с правилом 307.6(c) Организа-
ция обеспечивает страхование в пределах суммы, установленной Генеральным 
секретарем. 
 

  Правило 308.1 
Взаимоотношения администрации и персонала 
 

 К сотрудникам, назначенным в соответствии с настоящими Правилами, 
применяются правило 108.1 об органах представителей персонала и прави-
ло 108.2 об объединенных органах персонала и администрации. Текст этих 
правил воспроизводится в добавлении E к настоящим Правилам. 
 

  Правило 309.1 
Выход в отставку 
 

 а) По смыслу Положений о персонале выход в отставку означает пре-
кращение службы про инициативе сотрудника. 

 b) Если иное не предусмотрено в письме о назначении, сотрудники, на-
бранные в соответствии с настоящими правилами, должны уведомлять об от-
ставке в письменном виде. Уведомление об отставке должно представляться в 
следующие сроки: 

 i) за одну неделю в случае местных сотрудников, получивших КС кон-
тракт в соответствии с правилом 301.1(а) (i); 

 ii) за две недели в случае неместных сотрудников, получивших КС кон-
тракт в соответствии с правилом 301.1(а) (i); 

 iii) за 30 дней в случае сотрудников, получивших контракт на ОС в со-
ответствии с правилом 301.1(а) (ii). 

Однако Генеральный секретарь может принять отставку по уведомлению, по-
данному за более короткий срок. 
 

  Правило 309.2 
Увольнение 
 

 а) По смыслу Положений о персонале увольнение означает прекраще-
ние службы по инициативе Генерального секретаря, исключая увольнение в 
дисциплинарном порядке за серьезный проступок. 

 b) Действие контракта сотрудника, назначенного в соответствии с на-
стоящими правилами, может быть прекращено в любое время, если, по мнению 
Генерального секретаря, такое решение отвечает интересам Организации Объ-
единенных Наций. 
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  Правило 309.3 
Уведомление об увольнении 
 

 а) Сотрудники, назначенные в соответствии с настоящими Правилами, 
действие контрактов которых прекращается до истечения оговоренного в них 
срока, уведомляются об этом в письменном виде за одну неделю в случае ме-
стных сотрудников и за две недели в случае неместных сотрудников либо в 
ином порядке, предусмотренном в письме о назначении. 

 b) Вместо соблюдения этих сроков уведомления Генеральный секре-
тарь может разрешить выплату компенсации, равной окладу и применимым 
надбавкам, исходя из соответствующего срока уведомления по ставке, дейст-
вующей на последний день службы. 
 

  Правило 309.4 
Выходное пособие 
 

 В соответствии с пунктом (е) приложения III к Положениям о персонале 
сотрудники, назначенные в соответствии с настоящими Правилами, не полу-
чают выходного пособия, если только выплата такого пособия конкретно не 
предусмотрена в письме о назначении. 
 

  Правило 309.5 
Истечение срока действия контрактов 
 

 а) Срок действия контрактов, предоставленных в соответствии с на-
стоящими Правилами, истекает автоматически и без предварительного уведом-
ления по наступлении даты его истечения, указанной в письме о назначении. 

 b) Прекращение службы в результате истечения срока действия любого 
такого контракта не считается увольнением по смыслу Положений о персонале 
и Правил о персонале. 
 

  Правило 309.6 
Последний оплачиваемый день службы 
 

 a) При прекращении службы сотрудника, набранного в соответствии с 
правилом 301.1(a)(ii), в результате его или ее смерти в течение срока действия 
контракта, выплата оклада, надбавок и пособий прекращается с даты смерти. 
Однако при наличии вдовы/вдовца или одного или нескольких детей-
иждивенцев вдове/вдовцу и всем детям-иждивенцам выплачивается единовре-
менная сумма в размере трех валовых месячных окладов за вычетом суммы на-
логообложения персонала, подлежащая распределению среди этих бенефициа-
ров поровну. 

 b) Сотрудникам, назначенным в соответствии с настоящими Правила-
ми, которые согласно правилу 304.5 считаются набранными на неместной ос-
нове и имеют право на оплату обратного проезда, при прекращении службы 
выплачивается единовременная сумма, равная чистому окладу и служебной 
надбавке, где она выплачивается, за число дней разрешенного времени в пути, 
рассчитанного исходя из проезда без перерывов по утвержденному маршруту и 
утвержденным видом транспорта от места службы или из района миссии к 
месту, подразумеваемому таким правом на оплату обратного проезда. 
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  Правило 309.7 
Справка о работе 
 

 По окончании службы в Организации Объединенных Наций любому со-
труднику, назначенному в соответствии с настоящими Правилами, по его или 
ее просьбе выдается справка о характере выполнявшихся служебных обязанно-
стей и продолжительности службы. По письменной просьбе сотрудника в 
справке указывается также качество его или ее работы и его или ее поведение 
на службе. 
 

  Правило 310.1 
Дисциплинарные меры 
 

 а) Невыполнение сотрудником своих обязанностей в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наций, Положениями о персонале и Пра-
вилами о персонале или другими соответствующими административными ин-
струкциями или несоблюдение норм поведения, которых должен придержи-
ваться международный гражданский служащий, может рассматриваться как не-
удовлетворительное поведение по смыслу положения 10.2 Положений о персо-
нале, влекущее за собой применение дисциплинарных процедур и принятие 
дисциплинарных мер в связи с совершенным проступком. 

 b) Если против сотрудника выдвинуто обвинение в совершении про-
ступка и Генеральный секретарь примет такое решение, сотрудник может быть 
отстранен от работы без ущерба для его или ее прав. Такое отстранение от ра-
боты осуществляется с сохранением содержания, если только в исключитель-
ных случаях не будет сочтено, что следует применить отстранение от работы 
без сохранения содержания. Сотруднику, который отстраняется от работы в со-
ответствии с настоящим пунктом, должно быть письменно сообщено о причи-
не отстранения от работы. 

 с) Во всех случаях, связанных с возможным применением дисципли-
нарных мер, Генеральный секретарь может передать дело на рассмотрение по-
стоянного объединенного дисциплинарного комитета или на специальной ос-
нове создать орган для вынесения ему рекомендации, прежде чем он примет 
какое-либо решение. 

 d) Никакие дисциплинарные процедуры не могут быть осуществлены в 
отношении сотрудника, если он или она не был(а) уведомлен(а) в письменной 
форме о выдвинутых против него или нее обвинениях и о праве просить по-
мощи в своей защите у адвоката за свой собственный счет и если сотруднику 
не была в разумных пределах предоставлена возможность ответить на эти об-
винения. 

 е) Дисциплинарные меры в соответствии с настоящими правилами мо-
гут применяться в одной или нескольких следующих формах: 

 i) письменное порицание; 

 ii) отстранение от работы без сохранения содержания; 

 iii) штраф; 
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 iv) увольнение со службы с уведомлением либо без уведомления или с 
компенсацией либо без компенсации, выплачиваемой вместо уведомле-
ния; 

 v) увольнение в дисциплинарном порядке. 
 

  Правило 311.1 
Апелляции 
 

 К сотрудникам, назначаемым в соответствии с настоящими Правилами, 
применяются правило 111.1 об объединенных апелляционных советах и прави-
ло 111.2 об апелляциях. Текст этих правил воспроизводится в добавлении E к 
настоящим Правилам. 
 

  Правило 312.1 
Поправки к Правилам о персонале 
 

 При условии соблюдения положений 12.1, 12.2, 12.3, 12.4 и 12.5 Положе-
ний о персонале Генеральный секретарь может вносить в настоящие Правила 
поправки, не противоречащие Положениям о персонале. 
 

  Правило 312.2 
Финансовая ответственность 
 

 С любого сотрудника может быть взыскан в пользу Организации Объеди-
ненных Наций частично или полностью любой финансовый ущерб, который 
понесла Организация Объединенных Наций в результате грубой халатности 
этого сотрудника или нарушения им или ею какого-либо положения, правила 
или административной инструкции. 
 

  Правило 312.3 
Страхование гражданской ответственности 
 

 В соответствии с резолюцией 22 Е (I) Генеральной Ассамблеи от 13 фев-
раля 1946 года сотрудники, которые владеют или управляют автомашинами, 
должны быть застрахованы на случай гражданской ответственности за причи-
ненный ущерб и на случай нанесения ущерба собственности, причем на сумму, 
достаточную для страхования их от исков, предъявляемых в связи с нанесени-
ем телесных повреждений другим лицам или смертью других лиц или в связи с 
причинением ущерба собственности других лиц автомашинами сотрудников. 
 

  Правило 312.4 
Бенефициары сотрудника 
 

 а) При назначении на службу каждый сотрудник в письменном виде на-
значает бенефициара или бенефициаров по форме, установленной Генераль-
ным секретарем. Сотрудник обязан уведомлять Генерального секретаря о лю-
бом аннулировании или изменении бенефициаров. 

 b) В случае смерти сотрудника все причитающиеся сотруднику средст-
ва выплачиваются назначенному им или ею бенефициару или бенефициарам с 
учетом Правил о персонале. После такой выплаты Организация Объединенных 
Наций не несет никакой ответственности ни за какую сумму, выплаченную та-
ким образом. 
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 с) Если назначенный бенефициар умер раньше или если бенефициар не 
был назначен либо это назначение было аннулировано, то сумма, причитаю-
щаяся сотруднику после его смерти, зачисляется в его или ее наследственное 
имущество. 
 

  Правило 312.5 
Права собственности 
 

 Все права, включая право собственности, авторское право и патентные 
права, возникшие при выполнении сотрудниками любой работы в порядке ис-
полнения служебных обязанностей, принадлежат Организации Объединенных 
Наций. 
 

  Правило 312.6 
Дата вступления в силу Правил о персонале 
 

 Если не предусмотрено иное и с обязательным соблюдением положе-
ний 12.1, 12.2, 12.3, 12.4 и 12.5, правила 301.1–312.6 в том виде, в каком они 
изложены в настоящем пересмотренном издании, вступают в силу 1 января 
2008 года. Однако любые особые условия, предусмотренные в конкретном 
письме о назначении, будут и далее применяться к такому назначению. 
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  Добавления к Правилам о персонале серии 300 
 
 

  Добавление A 
 

  Ставки окладов сотрудников по обслуживанию конференций 
и других сотрудников, работающих на краткосрочной основе 
в Центральных учреждениях и назначаемых в соответствии 
с правилом 301.1(а)(i) 
 
 

 I. Месячные ставки окладов сотрудников категории специалистов и выше 
в Центральных учрежденияхa 

  (В долл. США) 
 
 

Местные сотрудники 
(действуют с 1 января 2008 года) 

Неместные сотрудникиb 
(действуют с 1 января 2008 года) 

Уровень Брутто Нетто Брутто Нетто 

ЗГС 22 152 16 558 21 137 15 544 

ПГС 20 215 15 281 19 689 14 754 

Д-2 16 749 12 974 17 104 13 328 

Д-1 15 365 12 018 16 085 12 737 

С-5 12 794 10 171 14 219 11 596 

С-4 10 563 8 502 12 626 10 564 

С-3 8 676 7 066  11 287 9 677 

С-2 7 115 5 887 10 177 8 949 

С-1 5 581 4 687 9 101 8 207 
 

 a Генеральный секретарь может установить соответствующие альтернативные ставки 
для выполнения специальных заданий. 

 b Включая суточные. 
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 II. Ставки окладов для письменных переводчиков и редакторовa 
  (В долл. США) 

 

 Вознаграждение по поденным ставкам, применяемым в отношении назна-
чений на срок не более 60 дней, выплачивается за календарные дни. Месячные 
ставки применяются в отношении назначений на срок более 60 дней. Чистые 
ставки положены в основу соглашения между Международной ассоциацией 
письменных переводчиков по обслуживанию конференций и Консультативным 
комитетом по административным вопросам. 
 

 A. Поденные ставки 
 

 Базовые ставки 
Местные сотрудникиb  

(действуют с 1 января 2008 года)
Неместные сотрудникиc,d 

(действуют с 1января 2008 года) 

 Валовые Чистые Валовые Чистые Валовые Чистые 

Письменный 
переводчик I 197,10 147,35 280,53 230,78 271,20 221,45 

Письменный 
переводчик II 242,05 176,85 342,17 276,97 331,00 265,80 

Письменный 
переводчик III/ 
редактор I 286,80 206,50 403,60 323,30 390,55 310,25 

Письменный 
переводчик IV/ 
редактор II 323,20 229,90 453,60 360,30 439,05 345,75 

Редактор III 359,60 253,35 502,98 396,73 486,95 380,70 
 
 

 B. Месячные ставки 
 

 Базовые ставки 
Местные сотрудникиb  

(действуют с 1 января 2008 года)
Неместные сотрудникиc,e 

(действуют с 1января 2008 года) 

 Валовые Чистые Валовые Чистые Валовые Чистые 

Письменный 
переводчик I 5 305 3 966 7 551 6 212 7 303 5 964 

Письменный 
переводчик II 6 515 4 760 9 210 7 455 8 914 7 159 

Письменный 
переводчик III/ 
редактор I 7 720 5 558 10 864  8 702 10 519 8 358 

Письменный 
переводчик IV/ 
редактор II 8 700 6 189 12 210 9 699 11 818 9 307 

Редактор III 9 680 6 819 13 539 10 678 13 116 10 256 
 

 a Термин «письменные переводчики» и «редакторы» в этом разделе в соответствующих 
случаях охватывает составителей кратких и стенографических отчетов и редакторов 
официальных отчетов и публикаций. 

 b Включая корректив по месту службы. 
 c Включая надбавку на изменение стоимости жизни. 
 d Кроме того, с 1 декабря 2006 года выплачиваются суточные в размере 347 долл. США. 
 e Кроме того, с 1 декабря 2006 года выплачиваются суточные в размере 347 долл. США 

в течение первых 30 дней, 295 долл. США — в течение следующих 30 дней, 231 долл. 
США — с 61-го дня и 174 долл. США — со 121-го дня. 
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 III. Ставки окладов для устных переводчиков 
  (В долл. США) 

 

  Действуют с 1 января 2008 года  
 
 

 Поденныеa  Месячныеb 

 Валовые Чистые Валовые Чистые 

A. Общемировая ставка 

Группа I 567,00 537,00 15 250 14 454 

Группа II 371,00 358,00 9 997 9 636 
 

B. Ставка для Американского континента 

Группа I 494,50 464,50 13 299 12 503 

Группа II 322,50 309,50 8 692 8 331 
 
 a Кроме того, с 1 декабря 2006 года в случае набора на неместной основе выплачиваются 

суточные в размере 347 долл. США.  
 b Кроме того, с 1 декабря 2006 года в случае набора на неместной основе выплачиваются 

суточные в размере 347 долл. США в течение первых 30 дней, 295 долл. США — 
в течение следующих 30 дней, 231 долл. США — с 61-го дня и 174 долл. США — 
со 121-го дня.  

 
 
 



 

22 
 

ST/SGB/2008/3  

 IV. Ставки окладов для сотрудников по обслуживанию конференций  
и других сотрудников, набираемых на краткосрочной основеa 
 

  Месячные стандартные ставки окладов сотрудников категорий общего 
обслуживания, машинисток, службы охраны и рабочих в Центральных 
учреждениях 

  (В долл. США) 
 

  Действуют с 1 декабря 2007 года  
 

 Местные сотрудники Неместные сотрудникиb 

Уровень Валовые Чистые Валовые Чистые 

Общее обслуживание  

O-7 5 439 4 169 9 864 8 594 

O-6 4 876 3 775 9 301 8 200 

O-5 4 390 3 415 8 815 7 840 

O-4A 4 112 3 209 8 537 7 634 

O-4 3 953 3 092 8 378 7 517 

O-3C 3 986 3 116 8 411 7 541 

O-3B 3 841 3 009 8 266 7 434 

O-3A 3 697 2 903 8 122 7 328 

O-3 3 553 2 796 7 978 7 221 

O-2B 3 717 2 917 8 142 7 342 

O-2A 3 456 2 724 7 881 7 149 

O-2 3 201 2 532 7 626 6 957 

O-1 2 889 2 291 – – 

Машинистки  

M-C 4 274 3 329 8 699 7 754 

M-B 3 986 3 116 8 411 7 541 

M-A 3 697 2 903 8 122 7 328 

Служба охраны  

CO-3B 5 760 4 391 – – 

CO-3A 5 233 4 028 – – 

CO-2 4 706 3 649 – – 

CO-1 4 195 3 271 – – 

Рабочие  

P-5 5 419 4 156 – – 

P-4 5 000 3 867 – – 

P-3 4 608 3 577 – – 

P-2 4 219 3 289 – – 

P-1 3 826 2 998 – – 
 

 a Генеральный секретарь может установить соответствующие альтернативные ставки 
для выполнения специальных заданий. 

 b Нетто или брутто ставка неместных сотрудников представляет собой нетто или брутто 
ставку местных сотрудников плюс компонент суточных в размере 4425 долл. США. 
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  Добавление В 
 

  Компенсация за сверхурочную работу и предоставление 
отгулов сотрудникам на краткосрочных контрактах 
в Центральных учреждениях 
 
 

 а) В соответствии с правилом 303.2 сотрудникам на краткосрочных 
контрактах категории общего обслуживания и смежных категорий, которым 
предлагается работать сверхурочно в Центральных учреждениях, предостав-
ляются отгулы или могут выплачиваться дополнительные суммы согласно сле-
дующим положениям: 

 i) в Центральных учреждениях сверхурочное время означает время ра-
боты, превышающее установленный рабочий день или установленную 
рабочую неделю, или же время работы в официальные праздники, при ус-
ловии, что распоряжение о такой работе отдано надлежащим должност-
ным лицом; 

 ii) установленный рабочий день в Центральных учреждениях равен 
числу рабочих часов, предусмотренных в каждый соответствующий день 
установленной рабочей недели, за вычетом одного часа на обед; 

 iii) установленная рабочая неделя в Центральных учреждениях состоит 
из пяти рабочих дней, в течение которых должен работать сотрудник, из 
семи календарных дней подряд; 

 iv) компенсация осуществляется в форме предоставления равного по 
времени отгула за сверхурочную работу за пределами установленного ра-
бочего дня в течение в общей сложности до восьми часов работы в один 
день. С учетом требований службы такой отгул может предоставляться в 
любое время в течение четырех месяцев, следующих за месяцем, в кото-
ром имела место сверхурочная работа. Если при увольнении со службы у 
сотрудника имеются накопленные отгулы, ему или ей вместо отгулов мо-
жет быть выплачена денежная компенсация в размере, соответствующем 
чистому базовому окладу за эквивалентное число часов; 

 v) компенсация осуществляется в форме дополнительной платы за 
сверхурочную работу после восьми часов работы в любой день установ-
ленной рабочей недели или в тех случаях, когда такая работа имеет место 
на шестой или на седьмой день установленной рабочей недели; 

 vi) компенсация за сверхурочную работу осуществляется в форме до-
полнительной платы, когда такая работа приходится на официальный 
праздник, имея в виду, что Генеральный секретарь может предложить 
всем сотрудникам Центральных учреждений работать в праздничный 
день, приходящийся на период наличия соответствующей служебной не-
обходимости. В таком случае Генеральный секретарь устанавливает, какой 
другой рабочий день будет отмечен как праздник, а праздник, приходя-
щийся на период наличия соответствующей служебной необходимости, 
рассматривается как обычный рабочий день; 
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 vii) а. дополнительная плата, указанная в подпункте (v) выше, начис-
ляется в полуторном размере ставки чистого базового оклада, за исклю-
чением сверхурочной работы в воскресенье или на седьмой день установ-
ленной рабочей недели, когда дополнительная плата начисляется в двой-
ном размере ставки чистого базового оклада сотрудника. В последнем 
случае сверхурочная работа, которая приходится на воскресенье, компен-
сируется по пропорциональной или полуторной ставке в зависимости от 
того, какая из них полагается; 

  b. дополнительная плата, указанная в подпункте (vi) выше, начис-
ляется в двойном размере ставки чистого базового оклада сотрудника; 

 viii) для целей компенсации сверхурочная работа округляется до бли-
жайшего получаса; эпизодическая сверхурочная работа продолжительно-
стью менее получаса в любой день установленной рабочей недели не учи-
тывается. Сотруднику, которому предлагается работать шестой или седь-
мой день недели или в официальный праздник, полагается не менее четы-
рех часов компенсации за сверхурочную работу; 

 ix) в интересах здоровья сотрудников и эффективности их работы руко-
водители не должны требовать от сотрудника работать сверхурочно более 
40 часов в течение одного месяца, за исключением тех случаев, когда су-
ществует особая служебная необходимость в этом. 

 b) Сотрудникам категории специалистов и выше на краткосрочных кон-
трактах, которые значительное время и регулярно работают сверхурочно, ино-
гда по усмотрению Генерального секретаря могут предоставляться отгулы за 
такую сверхурочную работу. 
 

  Условия выплаты надбавки за ночную работу 
 

 а) В соответствии с правилом 303.2 сотрудники, ставки окладов кото-
рых устанавливаются в разделе I добавления А к настоящим Правилам, полу-
чают за работу в пределах обычной продолжительности рабочего дня между 
18 ч. 00 м. и 09 ч. 30 м. надбавку за ночную работу в размере 10 процентов от 
их чистого базового оклада при условии, что такая надбавка не выплачивается, 
если работа начинается между 06 ч. 00 м. и 09 ч. 30 м. 

 b) Для целей оплаты такая работа округляется до ближайшего часа, и 
периоды работы продолжительностью менее получаса не учитываются. 
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  Добавление С 
 

  Ставки окладов сотрудников, набираемых специально для 
службы в течение ограниченного срока в соответствии с 
правилом 301.1(а)(ii) 
 
 

 I. Годовые ставки окладов сотрудников категории специалистов 
  (В долл. США) 

 

  Ставки окладов 
 

  Действуют с 1 января 2008 года  
 
 

Уровень Валовые Чистые 

ЗГС 189 929 122 802 

ПГС 172 546 113 332 

Д-2 141 524 96 219 

Д-1 129 304 89 129 

С-5 106 907 75 432 

С-4 87 790 63 052 

С-3 71 729 52 408 

С-2 58 401 43 662 

С-1 45 493 34 760 
 
 
 

  Служебная надбавка 
 

  Действует с 1 января 2008 года  
 
 

Уровень A B C D * 

ЗГС  42 981 

ПГС  39 666 

Д-2 6 735 13 471 24 055 26 941  

Д-1 6 239 12 478 22 282 24 956  

С-5 5 280 10 560 18 858 21 121  

С-4 4 414 8 827 15 763 17 655  

С-3 3 669 7 337 13 102 14 674  

С-2 3 056 6 113 10 916 12 225  

С-1 2 433 4 866 8 690 9 733  
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  Элемент служебной надбавки, связанный с семейным положением 
 

  Действует с 1 января 2008 года  
 
 

Уровень A B C D * 

ЗГС  19 894 

ПГС  18 360 

Д-2 12 355 13 163 14 433 14 779  

Д-1 11 444 12 193 13 369 13 690  

С-5 9 685 10 319 11 315 11 586  

С-4 8 096 8 626 9 458 9 685  

С-3 6 729 7 169 7 861 8 050  

С-2 5 606 5 973 6 549 6 706  

С-1 4 463 4 755 5 214 5 339  
 
 
 

 II. Годовые ставки окладов сотрудников категории полевой службы 
  (В долл. США) 

 

  Ставки окладов 
 

  Действуют с 1 января 2008 года  
 
 

Уровень Валовые Чистые 

ПС-7 87 243 62 692 

ПС-6 72 218 52 733 

ПС-5 61 824 45 894 

ПС-4 53 925 40 728 

ПС-3 47 353 36 149 

ПС-2 42 072 32 211 

ПС-1 37 451 28 777 
 
 
 

  Служебная надбавка 
 

  Действует с 1 января 2008 года  
 
 

Уровень A B C D 

ПС-7 4 388 8 777 15 673 17 554 

ПС-6 3 691 7 383 13 183 14 765 

ПС-5 3 213 6 425 11 474 12 850 

ПС-4 2 851 5 702 10 182 11 404 

ПС-3 2 530 5 061 9 037 10 122 

ПС-2 2 255 4 510 8 053 9 019 

ПС-1 2 014 4 029 7 194 8 058 
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  Элемент служебной надбавки, связанный с семейным положением 
 

  Действует с 1 января 2008 года  
 
 

Уровень A B C D 

ПС-7 8 050 8 576 9 404 9 629 

ПС-6 6 771 7 214 7 910 8 100 

ПС-5 5 893 6 278 6 884 7 049 

ПС-4 5 229 5 572 6 109 6 256 

ПС-3 4 642 4 945 5 422 5 552 

ПС-2 4 136 4 406 4 832 4 948 

ПС-1 3 695 3 937 4 317 4 420 
 
 
 

 III. Годовое зачитываемое для пенсии вознаграждение сотрудников категории 
специалистов и выше 

  (В долл. США) 
 

  Действует с 1 сентября 2007 года  
 
 

Уровень Сумма 

ЗГС 270 172 

ПГС 249 714 

Д-2 207 643 

Д-1 188 733 

С-5 157 048 

С-4 128 194 

С-3 105 360 

С-2 86 437 

С-1 67 308 
 
 
 

 IV. Годовое зачитываемое для пенсии вознаграждение сотрудников категории 
полевой службы 

  (В долл. США) 
 

  Действует с 1 сентября 2007 года  
 
 

Уровень Сумма 

ПС-7 127 489 

ПС-6 106 055 

ПС-5 91 299 

ПС-4 80 084 

ПС-3 70 281 

ПС-2 61 919 

ПС-1 55 115 
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  Добавление D 
 

  Правила, регулирующие компенсацию в случае смерти, 
увечья или болезни в связи с выполнением служебных 
обязанностей (изданы отдельно в виде бюллетеней 
Генерального секретаря ST/SGB/Staff Rules/Appendix D/Rev.1 
и Amend.1 и ST/SGB/Staff Rules/1/Rev.7/Amend.3) 
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  Добавление E 
 

  Правила о персонале 108.1 и 108.2 и 111.1 и 111.2 
 
 

  Глава VIII 
Взаимоотношения администрации и персонала 
 
 

  Правило 108.1 
Органы представителей персонала 
 
 

Определение. Термин «органы представителей персонала» в том смысле, в ка-
ком он используется в настоящей главе Правил о персонале, включает в себя 
советы персонала, как о них говорится в других главах Правил, а также другие 
соответствующие органы представителей персонала, созданные в соответствии 
с положением 8.1b Положений о персонале. 

 а) Органы представителей персонала учреждаются в следующих мес-
тах службы: Аддис-Абебе, Багдаде, Бангкоке, Женеве, Иерусалиме, Найроби, 
Нью-Йорке, Сантьяго и Вене. В других местах службы также могут учреждать-
ся органы представителей персонала, каждый из которых может входить в со-
ответствующий орган представителей персонала в одном из указанных выше 
мест службы. Сотрудники, работающие в местах службы, где нет органа пред-
ставителей персонала, могут по своему решению быть представлены через ор-
ган представителей персонала в одном из указанных мест службы. 

 b) Каждый сотрудник может принимать участие в выборах в орган 
представителей персонала, и все сотрудники, работающие в месте службы, где 
есть орган представителей персонала, имеют право быть избранными в него, за 
исключением тех случаев, которые могут быть предусмотрены в положениях о 
выборах, разработанных соответствующим органом представителей персонала, 
если они отвечают требованиям положения 8.1b. 

 с) Избираемые персоналом ответственные за проведение выборов про-
водят выборы членов каждого органа представителей персонала на основе по-
ложений о выборах соответствующего органа представителей персонала таким 
образом, чтобы обеспечить полную тайну и справедливость голосования. От-
ветственные за проведение выборов проводят также другие выборы членов 
персонала в соответствии с требованиями Положений и Правил о персонале. 

 d) Органы представителей персонала имеют право эффективно участ-
вовать через свои надлежащим образом избранные исполнительные комитеты в 
определении, изучении и решении вопросов, связанных с благосостоянием со-
трудников, включая условия работы, общие условия жизни и другие вопросы 
кадровой политики, и имеют право обращаться с предложениями к Генераль-
ному секретарю от имени персонала. 

 е) В соответствии с принципом свободы ассоциаций сотрудники могут 
образовывать ассоциации, союзы и другие группировки и вступать в них. Од-
нако официальные контакты и связь по вопросам, о которых говорится в пунк-
те (d), осуществляются в каждом месте службы через исполнительный комитет 
органа представителей персонала, который является единственным и исключи-
тельным представительным органом для этой цели. 
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 f) Общие административные инструкции или директивы по вопросам, 
охваченным положениями пункта (d), передаются заранее, если только это не 
является невозможным в силу чрезвычайных обстоятельств, исполнительным 
комитетам соответствующих органов представителей персонала для рассмот-
рения и представления замечаний до их вступления в силу. 
 

  Правило 108.2 
Объединенные органы персонала и администрации 
 

 а) К объединенным органам персонала и администрации, предусмот-
ренным в положении 8.2, относятся: 

 i) объединенные консультативные комитеты или соответствующие ор-
ганы персонала и администрации, в установленных местах службы, 
обычно состоящие не менее чем из трех и не более чем из семи предста-
вителей персонала и равного числа представителей Генерального секре-
таря; 

 ii) общесекретариатский объединенный орган персонала и администра-
ции, состоящий из равного числа представителей персонала и представи-
телей Генерального секретаря. 

 b) Председатель органов персонала и администрации, о которых гово-
рится в пункте (а) выше, выбирается Генеральным секретарем из кандидатур, 
предложенных ему представителями персонала. 

 с) Инструкции или директивы, отражающие рекомендации органов, о 
которых говорится в пункте (а) выше, рассматриваются как удовлетворяющие 
требованиям правила 108.1(d) и (f). 

 d) Объединенные органы персонала и администрации, о которых гово-
рится в пункте (а), утверждают свои правила и процедуры. 

 е) Генеральный секретарь назначает секретарей объединенных органов 
персонала и администрации, о которых говорится в пункте (а), и обеспечивает 
предоставление таких услуг, которые могут оказаться необходимыми для над-
лежащего исполнения ими своих функций. 
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  Глава XI 
Объединенные апелляционные советы 
 
 

  Правило 111.1 
Учреждение 
 

 a) Объединенные апелляционные советы учреждаются в Нью-Йорке, 
Женеве, Вене, Найроби и в таких других местах службы, которые могут быть 
определены Генеральным секретарем, с целью рассмотрения апелляций, пода-
ваемых в соответствии с положением 11.1 Положений о персонале, и представ-
ления Генеральному секретарю рекомендаций относительно таких апелляций. 

 b) Каждый объединенный апелляционный совет состоит из: 

 i) председателей, назначаемых Генеральным секретарем из числа лиц, 
выбираемых объединенным механизмом персонала и администрации в 
отношении органа или органов представителей персонала в месте служ-
бы, в котором учрежден совет; 

 ii) членов, назначаемых Генеральным секретарем; 

 iii) равного числа членов, избираемых путем голосования сотрудниками, 
на которых распространяется компетенция совета. 

Число председателей и членов каждого совета определяется Генеральным сек-
ретарем по рекомендации объединенных органов персонала и администрации в 
отношении органа или органов представителей персонала в месте службы, в 
котором учрежден совет. 

 c) Председатели и члены объединенного апелляционного совета назна-
чаются или избираются на два года, могут быть назначены или избраны по-
вторно и имеют полномочия до тех пор, пока не будут назначены или избраны 
замещающие их члены. 

 d) Председатель может быть выведен из состава совета Генеральным 
секретарем по рекомендации объединенных органов персонала и администра-
ции в отношении органа или органов представителей персонала в месте служ-
бы, в котором учрежден совет. Назначенные Генеральным секретарем члены 
могут быть им отозваны. Избранные персоналом члены могут быть отозваны 
большинством голосов персонала, на который распространяется компетенция 
соответствующего совета, в результате голосования, проводимого по инициа-
тиве любого органа представителей персонала в месте службы, в котором уч-
режден совет. 

 e) Каждый совет устанавливает свои собственные правила процедуры, 
в которых конкретно устанавливается порядок избрания председательствующе-
го и, где это необходимо, любых заместителей председательствующего из чис-
ла председателей. 

 f) Каждый объединенный апелляционный совет может большинством 
голосов всех его председателей и членов рекомендовать Генеральному секре-
тарю внести изменения в настоящую главу Правил о персонале. 

 g) Секретариат каждого объединенного апелляционного совета состоит 
из секретаря и таких других сотрудников, какие могут потребоваться для его 
надлежащего функционирования. 
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  Правило 111.2 
Апелляции 
 

 a) Сотрудник, желающий обжаловать административное решение в со-
ответствии с положением 11.1 Положений о персонале, в качестве первого ша-
га направляет письмо Генеральному секретарю с просьбой о пересмотре дан-
ного административного решения; такое письмо должно быть направлено в те-
чение двух месяцев с момента получения сотрудником письменного уведомле-
ния о принятом решении. Сотрудник должен представлять копию такого пись-
ма административному руководителю своего департамента, управления, фонда 
или программы. 

 i) Если Генеральный секретарь дает ответ на письмо сотрудника, он 
или она может обжаловать данный ответ в течение одного месяца с мо-
мента получения такого ответа; 

 ii) если Генеральный секретарь в течение одного месяца не отвечает на 
письмо сотрудника, работающего в Нью-Йорке, или в течение двух меся-
цев — на письмо сотрудника, работающего в другом месте службы, со-
трудник может обжаловать первоначальное административное решение в 
течение одного месяца после истечения срока, установленного в настоя-
щем подпункте для ответа Генерального секретаря. 

 b) В любое время после представления просьбы о пересмотре, но до 
создания коллегии соответствующего объединенного апелляционного совета 
для заслушания апелляции, по инициативе либо Генерального секретаря, либо 
самого сотрудника или председательствующего в соответствующем объеди-
ненном апелляционном совете могут быть приложены усилия, направленные 
на примирительное урегулирование спорных вопросов. С этой целью предсе-
дательствующий передает спорный вопрос на рассмотрение председателя или 
члена соответствующего объединенного апелляционного совета. Такая проце-
дура не наносит ущерба праву сотрудника продолжить обжалование в соответ-
ствии с положениями, предусмотренными настоящим правилом, если спорные 
вопросы не удастся разрешить с помощью примирительной процедуры. 

 c) Ни просьба о пересмотре административного решения в соответст-
вии с пунктом (a) выше, ни подача апелляции в соответствии с пунктом (d) ни-
же не влекут за собой приостановления действия обжалуемого решения. 

 i) Однако сотрудник может обратиться к секретарю соответствующего 
объединенного апелляционного совета с изложенной в письменном виде 
просьбой приостановить действие такого решения в соответствии с пунк-
том (d) ниже. В этой просьбе должны быть изложены соответствующие 
факты и указано, каким образом осуществление принятого решения нане-
сет прямой и непоправимый ущерб правам сотрудника; 

 ii) при поступлении такой просьбы в безотлагательном порядке учреж-
дается коллегия совета, которая незамедлительно приступает к рассмот-
рению апелляции. Если коллегия после рассмотрения позиций обеих сто-
рон сделает вывод о том, что данное решение не было осуществлено и что 
его осуществление нанесет непоправимый ущерб подавшему апелляцию 
сотруднику, она может рекомендовать Генеральному секретарю приоста-
новить действие данного решения: 

  a. до истечения предельного срока, указанного в подпункте (a)(i) 
или (ii), если апелляция не была подана, или 
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  b. если апелляция была подана, — до принятия решения по дан-
ной апелляции; 

 iii) решение Генерального секретаря в отношении такой рекомендации 
обжалованию не подлежит. 

 d) Подаваемая в соответствии с пунктом (a) апелляция или в соответст-
вии с пунктом (c) выше просьба относительно приостановления действия ре-
шения направляется секретарю соответствующего объединенного апелляцион-
ного совета, выбор которого определяется следующим образом: 

 i) для тех сотрудников, которые работают в месте службы, где учреж-
ден совет, или тех, вопросы службы которых входят в ведение структур-
ных подразделений, расположенных в таком месте службы, таковым явля-
ется данный совет; 

 ii) для бывших сотрудников, для которых последним местом службы 
было то место службы, где учрежден совет, или бывших сотрудников, во-
просы службы которых входили в ведение структурных подразделений, 
расположенных в таком месте службы, таковым является данный совет; 

 iii) для всех других сотрудников и всех других бывших сотрудников та-
ковым является совет, учрежденный в Нью-Йорке, при этом Генеральный 
секретарь по просьбе сотрудника может принять решение о передаче 
апелляции на рассмотрение другому совету или о создании соответст-
вующего специального органа. Такие сотрудники или бывшие сотрудники 
могут соблюсти сроки, указанные в подпунктах (a)(i) или (ii), путем на-
правления необходимых представлений в эти сроки в любое отделение 
Организации Объединенных Наций для передачи соответствующему со-
вету. 

 e) i) Для рассмотрения каждой апелляции председательствующий 
соответствующего объединенного апелляционного совета учреждает кол-
легию совета, состоящую из: 

  a. председателя коллегии из числа председателей совета; 

  b. одного члена, выбираемого из числа членов, назначенных Гене-
ральным секретарем; 

  c. одного члена, выбираемого из числа членов, избираемых пер-
соналом; 

 ii) при создании таких коллегий необходимо обеспечивать максимально 
возможную ротацию председателей и членов совета: условия такой рота-
ции определяются в правилах процедуры совета. Ни одно лицо, оказы-
вающее помощь Генеральному секретарю в осуществлении примиритель-
ной процедуры, о которой говорится в пункте (b), не может входить в со-
став коллегии, учрежденной для рассмотрения апелляции, касающейся 
того же дела; 

 iii) прежде чем коллегия приступит к рассмотрению апелляции, стороны 
уведомляются о ее предлагаемом составе. Председательствующий совета 
может по просьбе любой из сторон отвести кандидатуру председателя или 
любого члена, если, по мнению председательствующего, такое решение 
диктуется интересами обеспечения беспристрастности. Он или она может 
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также освободить председателя или любого члена от исполнения обязан-
ностей в коллегии; 

 iv) с учетом принципов, изложенных в подпунктах (i)–(iii), председа-
тельствующий совета заполняет любые вакансии, образующиеся в колле-
гии. 

 f) Апелляция принимается к рассмотрению лишь в том случае, если 
сроки, указанные в пункте (a) выше, были соблюдены или, при наличии ис-
ключительных обстоятельств, отменены коллегией, учрежденной для рассмот-
рения данной апелляции. 

 g) В том месте службы, где рассматривается апелляция, назначенный 
представитель Генерального секретаря представляет письменный ответ в тече-
ние двух месяцев с момента получения апелляции. 

 h) Рассмотрение апелляции в коллегии обычно ограничивается перво-
начальным письменным изложением дела, а также краткими заявлениями и от-
ветными заявлениями, которые могут быть сделаны устно или письменно на 
одном из рабочих языков Секретариата. 

 i) Сотрудник может принять меры к тому, чтобы его или ее апелляция 
была представлена коллегии от его или ее имени адвокатом, привлекаемым за 
свой собственный счет. 

 j) В случае возникновения сомнения относительно компетенции объе-
диненного апелляционного совета решение по этому вопросу принимает колле-
гия, созданная для рассмотрения апелляции. 

 k) В случае увольнения сотрудника или какой-либо другой меры, при-
нятой по причине неэффективности или относительной эффективности его или 
ее работы, коллегия рассматривает не существо вопроса об эффективности, а 
лишь свидетельства того, что данное решение было мотивировано предвзятым 
отношением или было принято под влиянием какого-либо иного не относяще-
гося к делу фактора. 

 l) Коллегия правомочна вызывать сотрудников Секретариата, которые 
могут представить информацию по рассматриваемым коллегией вопросам, и 
имеет право доступа ко всем документам, касающимся данного дела. Незави-
симо от положения, изложенного в предыдущем предложении, в случае, если в 
вопросах, связанных с назначениями и повышением в должности, коллегия 
пожелает получить информацию или документы относительно их рассмотре-
ния центральными наблюдательными органами, коллегия запрашивает такую 
информацию или документы у председателя соответствующего центрального 
наблюдательного органа, который решает вопрос об удовлетворении просьбы 
коллегии, руководствуясь при этом интересами обеспечения конфиденциально-
сти. Такое решение председателя этого центрального наблюдательного органа 
не подлежит обжалованию. Председатель коллегии определяет, какие докумен-
ты следует направить всем членам коллегии и сторонам. 

 m) При рассмотрении апелляции коллегия действует с такой макси-
мальной оперативностью, которая согласуется с требованиями объективного 
рассмотрения вопросов, относящихся к разбираемому делу. 
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 n) В течение одного месяца с даты завершения рассмотрения апелля-
ции коллегия большинством голосов утверждает доклад и представляет его Ге-
неральному секретарю. Этот доклад считается отчетом о рассмотрении апел-
ляции и может включать в себя краткое изложение сути дела, а также все реко-
мендации, которые коллегия считает целесообразными. Голосование по реко-
мендациям заносится в отчет, и любой член коллегии имеет право на то, чтобы 
в докладе было отражено его или ее особое мнение. 

 o) Несмотря на предыдущие положения, если апелляция влечет за со-
бой претензию, совокупная максимальная сумма которой не превышает одной 
тысячи пятисот (1500) долларов США, и связана с окладом, выплатами или 
любыми другими материальными правами, предусмотренными Положениями о 
персонале и Правилами о персонале, то такая претензия считается «мелкой 
претензией» и рассматривается как таковая согласно соответствующим прави-
лам процедуры, которые могли быть установлены правомочным заслушать 
апелляцию объединенным апелляционным советом. Такие правила могут тре-
бовать представления назначенным представителем Генерального секретаря 
замечаний в течение тридцати дней с момента получения информации о пре-
тензии от секретариата объединенного апелляционного совета. 

 p) Окончательное решение по апелляции обычно выносится Генераль-
ным секретарем в течение одного месяца с момента представления коллегией 
своего доклада и направляется сотруднику вместе с экземпляром доклада кол-
легии. Решение Генерального секретаря и экземпляр доклада коллегии переда-
ются также назначенному сотруднику органа или органов представителей пер-
сонала в том месте службы, в котором учрежден объединенный апелляционный 
совет, за исключением тех случаев, когда сотрудник возражает против этого. 

 q) Чтобы сотрудники могли осуществить свое право обращаться с заяв-
лениями в Административный трибунал в соответствии с пунктами 2(b) и (c) 
статьи 7 его статута, секретарь соответствующего объединенного апелляцион-
ного совета по просьбе сотрудника направляет ему или ей доклад коллегии в 
том случае, если Генеральный секретарь не вынес решения по докладу в тече-
ние одного месяца с даты представления ему этого доклада. 
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